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or a lom, ur base, quality, properly, natural
disposition, practice, habit, or action; (K, TA ;)
of a man: (TA:) or a weak quality, &c.:
(IDrd, K, TA:) but the attribution of weakness
to a quality, &c., requires consideration: and
it seems that what is meant by lowness, or base-

ness, is what leads to ai;: (TA:) [¥ 1aiis,
also, accord. to the A, seems to be syn. with
'1.-;,53 in one or another of the senses explained
ubove; but its primary signification is probably
a cause qfuni.j, like as that of .ii;.:.; is & cause
of J;.:, and that of 3.:.;.; a cause of u.:.
the pl. ofia’s...i.‘i is u"'al.i; : and that of Lai%e is
Uasl...] You say, Ln.u b Lo and Y Lails
[There is not in him any defect, imperfection,
JSault, or vice, &c.]: and ua.':lz ,S :j}’\; and
\_,;5\.‘:.‘4[Suchaomhan defects, &c.]. (A, TA. )==

As a subst. from t.au and w\ and A.a.n...-!

[or, accord. to IKtt, as an inf. n. from Uuu

and therefore from dai’ also, (see b,)] it signifies
The attributing to a man defect, or imperfection :
(M :) the attributing or imputing to men, charg-
ing them with, or accusing them of, vices, faults,
or the like; censuring them; reproaching them;
speaking against them ; impugning their cha-
(X.) A poet says,
2o, 0..
* u“‘“ﬁ‘“ "")' u‘""“ Ee *
[But if others than my maternal uncles had

destred to attribute to me defect, &c., I had set a
(M, TA.)

raclers.

brand upon them ahove the noses).

JaSU act. part. n, of 1. _L,;?b :,'h;e signifies A
dirhem deficient in weight; (Mgbs) light and
deficient : and UZES occurs as pl. of _adL thus
applied, agreeably with analogy. (Mgh.) —
[Hence, udb J:J meaning An mro'mple(e,

i. e. a non-attributive, verb : oppused to,oU J.aJ ]

iais: pl. \_,:Jl;;
— and see also u‘:i:

., - .
see d.ais, in four places :

s so.

O9hise pass. part. n. of aais. (A, K)

Ak

1. wii, (M, Mgh, Msb,) sor. 2, (M, Msb,
TA,) inf n. Jak, (S, M, A, Mgh, Msb, K,)
He undid it; took it; or pulled it, to pieces:
untristed it ; unravelled it : unnove it : dissolved
it : broke it : or rendered it uncompact, unsound,
or unfirm, : after having made it compact, sound,
or firm: (JK, M, A, Mgb, K, TA:) namely
a building, or structure: and a rope, or cord:
(S, A, Mgh, Msb, K, TA :) and silk, or flax:
(TA :) and cloth: (L:) and }a compact, con-
tract, or covenant; ($, A, Msb, K, TA;) and

e e
ta sale: (Mgh:) and + other things; (A, K,
TA ;) such as + an affair, or a case; and + the
state of a place through which the invasion of

an enemy is feared : (TA :) contr. of 4..;‘! (M,
A, K, TA,) as relating to a building or structure,
and to a rope or cord, (A, K, TA,) and to a
compact or contract or covenant, &c. :
or i.q. :.o;; da., as relating to a rope or
cord, and to a compact or contract or covenant:
(Mgb:) or i q. :..:6, as relating to a building

or structure : (TA :) or the inf. n. signifies ;l....s!
s 0,08 -

oyl Lo, as relating to a building or structure,
(JK, TA,) and to a rope or cord, (JK,) and to
(TA.) [It

is said in the K, that uéﬂ!l is the contr, of
1Y, like U.’,G;?-;u and JASU31: but this is

& compact or contract or covenant.

a glaring mistake; and seems to be a corruption

P ]

of the following passage in the M: .La wad

L JJJof P PR

PR L4 Lt -

wailiy Ladlily Lab aaasy a.a.u,o!,f?l which
is meant to indicate that _ail! and _aslS are
quasi-passives of a5i3: and in like manner, the
passage in the A, o):és ‘_J.:;JI, ,E.!l d& u;.i:)l

. Bons

ua&u, ucu...»\, Jo\)fg\ .»..a, indicates that _&aas)

and ua.n..a are quasi-passives of asil. Further,

it should be observed that aii, as relating to
a building, is not well éxplained by doxn; for
you say, ,o:u ),s u» sL..JI Ak, (mentloned
in the § and A, &c., in art. Lde3,) meaning Ile
took to pieces the building without demolishing,
or destroying.] — [Hence, ] ;,3, :,’)G A [lit.
Such a one undid, or untristed, his bow-string] ;
meaning | such a one took, or had taken, his
(A, TA) And aii 53 a0
,:;21,‘ [lit. Time, or fortune, has a property of
untwisting and twisting tightly] ; meaning { that
which time, or fortune, [as it were] twists tightly,

blood-rerenge.

{or makes firm,] it, at another time, [as it were]
untwists, or undoes, (TA.) And uﬂi Lo Cutis
t I annulled [what ke confirmed, or made firm].
(Mgb.) And 4;1; u:i:; $ [He undoes, or annuls,
or contradicts,what he(another) has said] ; said of
a poet replying to another poet. (Lth, A, K.) —
i A, [ie, app, Al Jai,] also
signifies asis Wlyjed [i. €. anid olyja3, The
moving, or shaking, of the pi;ce: of ‘mood, or
rafters, of the roof ]. (TA. [But perhaps the
phrase to be explained is A Y AT and the
explanation, correctly, zf-i'- 3;3, i.e. The
pieces of nood, or raflers, of the roof moved, or
shook, (for this, I am informed, is agreeable
with modern usage,) app. so as to produce a
sound : see algo 5.]) === See also 4.

2: see 4, in two places : —and §; and see 1,
next before the last break.

(K, TA 3).

[Boox 1.
8. Jadlt b 4G5V is ; The saying that mlkick

is contradictory in its meaning [or meanings; as
though one of its meanings undid, or annulled,

the other]: (S,* K, TA:) from sldl Jaii : and

meaning { the contending with another in mwords,
[or in contradiction,] each rebutting what the

other said. (TA.) You say, .:,f.ll e :..EJU,
inf. n. 4454 and ub'l.ii, t He contradicted him
in, or respecting, the tlling. (M, TA.*) And
L;ﬁ.: PN 3 I contradicted him with respect to
his saying, and his satirizing of me. (M, TA.)
And};.l’j\ u-’:;fé-" Sl 3L 1[One of the two
a (A) And _ast
J;jl thﬁl :J;_:i 1 [ Hix second saying contradicted
the first]. (A, TA.) And J3l algd siul Ladl
! [The last part of his saying co;t}rad;ctod the
Jirst]. (Mgh.) [Seealso 6.]

4. 50K Laist, (M, K, TA,) and (& Laish,
(M, TA,) He removed the crust of earth from
over the truffles: (M:) or ke extracted, or took
forth the trufiles from the earth, (K, TA.) ==

s,

LS Lais) The crusts of earth broke up (v.auzs)
asalso ¥ Jab. (M, TA.)
[See 8150 5.] e LosI! il The earth shomed
[or put forth] its plunts, or herbage. (M, TA.)
== aiil also signifies It produced, made, gave,

poets contradicted the other).

Jrom over the trufile ;

emilted, or uttered, a sound, noise, voire, or cry:
(S, M, K, TA:) and [particularly] a slight sound
like what is ter‘med).fa: (S, TA:) said of a joint
of a man, (M, X,) and of the fingers [when their
joints are made to crack], and of the ribs, (A,)
[see also 5,) and of a camel’s saddle, (A, TA,)
and of a cupping-instrument when the cupper
sucks it, (T'A,) [&c., (see uc!l._-é:",)] and of an
eagle, (S, M, K,) and of a hen (§, A) on the
occasion of her laying eggs, (A,) and of a chicken,
(M, A, K,) and of an ostrich, and of a quail,

and of a hawk, and of a scorpion, and of a frog,
and of the [kind of lizard called] C";’ and of the
):3 [or Syrian hyrax], (M, K,) and of a young
camel, the sounds of which are denoted by \,:»Li:!
and \'..;.,;"’5, as those of a camel advanced in age
are by .{,5;5' and ;g.}h (8:) or ,_,;h:n:: relates to
animate things; and 'u"';i;, inf. n. of LadS,
aor. 2 and -, to inanimate things. (M, K.)
[Accord. to the A, whether said of animate things
or of inanimate, it is proper, not tropical; but
accord. to what is said in the TA voce U&,i’j, it
is properly said of animate things, and tropically of
inanimate; though, if any such distinction exist,
the reverse seems to me to be more probable.] —
You say also, R 4k, (K ) or ;Gady, (Lth,)
or, as Agsays, (M, TA,) !;;‘“1" (M,) or ,,!:Jlf,
(TA,) and Loyily, (M, TA,) He made a sound
to the beast of carriage, (M, K,) or to the ass,
(Lth, Ag, M,) or to the camel, (Ag, TA.) and to





